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E’ la fine del 2010 quando un gruppo di traduttrici e traduttori avverte il bisogno di confrontarsi con il proprio lavoro e con il ruolo che la traduzione occupa all’interno della cultura e del mercato editoriale. 
Nasce così “tradurre, pratiche teorie strumenti”, una rivista on line o, come la definisce chi scrive, una “rivista cartacea che fa finta di essere digitale”, scrupolosamente divisa in rubriche e pubblicata con cadenza semestrale. 
“tradurre” si occupa di traduzione editoriale, ossia di libri, con la consapevolezza che i libri sono soggetti che si fabbricano e si vendono e che l’attività di traduzione non si può comprendere fuori dal meccanismo della produzione e dell’offerta editoriale. 
Dopo cinque anni, una parte di contenuti della rivista, i più rappresentativi della varietà di interessi che la anima, arriva su carta, perché la carta resta mentre il web è tanto immediato quanto effimero. 
Ma “tradurre” è ancora online, con il suo archivio di numeri passati e con i numeri più recenti (rivistatradurre.it). 
L’autore

Gianfranco Petrillo si occupa di storia sociale e politica italiana contemporanea. Dirige la rivista online “tradurre, pratiche teorie strumenti” dalla fondazione.
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